[Tpunoxxenue 4
OIIeHO‘leIe MaTEpHuaJjJbl 110 yqeﬁnoﬁ ANCHUITIIIMHE

«JIeKCUKOJIOTUS AHTJIHHCKOI0 A3BIKA»
JonomuurensHas nmpodeccuoHanbHas nporpamma: «llemarornueckoe oopazopanue: Teopus u

MCTOJMKa IMPCIIoJaBaHuA AaHTJIMHACKOTO SI3bIKa B O6p8.30BaTeJ'H>HHX OpraHu3anugax»

Hacrosimue onieHouHbIe MaTepUalibl HCHOAb3YETCA ISl IPOBEICHUS IPOMEKYTOUHOM
aTTecTanuy o0ydJarmuxcsi B ABTOHOMHONW HEKOMMEPUYECKOM OpraHu3aly JOMOIHUTEIBHOTO
npodeccruoHaIbHOro 00pazoBaHus «MOCKOBCKast akajeMus NpopeCCUOHATBHBIX KOMIIETEHINIY
(manee - Akagemusi) Mo y4ueOHON AUCIHUIITUHE «JIEKCHKOIOTUS aHIJIMHCKOTO S3bIKa» MPU pealn3alun
JIOMIOJTHUTENBHOM npodeccruonanbHoi mporpamMmsl «llenarornyeckoe obpazoBanue: Teopus u
METOMKA MPETIOIaBaHus aHTJIMHCKOTO S3bIKa B 00pa30BaTEIbHBIX OPTaHU3AIMIX).

[TpomexxyTouHas aTTecTamus Mo y4eOHO! NUCIUTUTHHE «JIEKCHKOIOTHS aHTTIUICKOTO SI3bIKAY
POBOIUTCS B ()OPME C TOMOIIIBIO TECTUPOBAHHSL.

TecTupoBaHue MPOBOIUTCS C TOMOIIBIO CUCTEMBI JUCTAaHIIMOHHOTO 00yuenus (naiee - CIO).

B Heli coneprkarcs B 2JIEKTPOHHOM BUE OTBETHI (KIHOUH) K TECTUPOBAHUIO.
Ilpaguna nposedenus mecmupoganus

Ha rectupoBanne orBoaurcs 1 akagemMudeckuii yac.
[Ipu BBITIOJTHEHNWH TECTUPOBAHUSI HEOOXOAMMO OTBETUTDH Ha BCE IMOCTABJICHHBIE BOTIPOCHI,

MIPOIYCK OTBETOB HE JIOMYCKAETCA.
Ilpasuno oyenku pe3ynbmama mecmupoeanus 00y4anuie2ocs

Pe3ybTaT TeCTUPOBAHMUS OMPEAEIISAETCS B 3aBUCUMOCTH OT JIOJH (B MPOIEHTaX ) BOIPOCOB, Ha
KOTOpBIE JITaHbI BEPHBIE OTBETHI, B OOIIEM KOJUYECTBE BOIIPOCOB B TECTUPOBAHUH (C OKPYTIICHHEM JI0
IEJIBIX TMPOLIEHTOB), YTO paccuuThiBaeTcs 1o Gopmysie: (KoarmuecTBo BEpHO OTBEUSHHBIX BOIPOCOR) /
(Ob1mree komuyecTBO BOMpocoB B TectupoBanuu) X 100.

Pe3ynbraT TeCTHPOBAaHUS B BUJIC OLICHKH 110 3a4ETHOM IIIKAJIe OIICHUBAHUS («3aUTEHO» / «HE

Sa‘iTeHO») OHpGI[GHHCTCSI B COOTBCTCTBUHU C HpHBCI{CHHOﬁ HMIKEC IHK&JIOIZ COOTBCTCTBUA.
IlIkana coomeemcmeusn

Pesynbratr menee 50% (He Bkitouas) - "He 3auteno"”

Pesynbrar ot 50% (BimrountenbHo) A0 100% - "3auTeno"

Cooepircanue mecmuposanus



Bomnpoc

BcraBbTe mponymeHHoe ¢jioBo: "... is a branch of linguistics, is the
study of words".

Tun Bompoca

Bonpoc ¢ 0MHOBYHBIM BEIOOPOM (OJIMH BEpHBIN BapuaHT OTBETA)

NHcrpykuus

VYKaxute BEpHbII BAPUAHT OTBETA

Bapuantsl oTBETOB

- lexicology
- grammar
- vocabulary
- literature

Bomnpoc

BceraBbTe mponyuienHoe ¢jioBo "... - the words in a language or a
special set of words you are trying to learn."

Tun Bompoca

Bormpoc ¢ oquHOBUHBIM BEIOOPOM (OJIMH BEPHBIN BapUaHT OTBETA)

WNHcTpykuns

VYKaxute BEpHbII BAPUAHT OTBETA

BapuaHnTbl 0TBETOB

- vocabulary
- lexicology
- linguistics

- grammar

Bomnpoc

External structure of the word is its ...:

Tun Bompoca

Bormpoc ¢ 0uHOBUHBIM BEIOOPOM (OJIMH BEPHBIN BapUaHT OTBETA)

HNucTpykuus

VYkaxuTte BEpHBIM BapUaHT OTBETA




BapuaHTbl 0TBETOB

- morphological structure
- internal structure
- meaning

- semantic structure

Bomnpoc

The internal structure of the word is its ...:

Tun Bompoca

Bonpoc ¢ 0JMHOBYHBIM BEIOOPOM (OJIMH BEpHBIN BapuaHT OTBETA)

NHucrpykuus

VYKaxuTe BEpHbIN BApUAHT OTBETA

BapI/IaHTLI OTBCTOB

- meaning

- morphological structure
- external structure

- vocabulary

Bomnpoc

Ykaxurte nponyuieHtoe c;ioso: "On the ... level, the semantic
structure of the word is analyzed in its linear relationships with
neighboring words in connected speech."

Tum Bompoca

Bormpoc ¢ 0quHOBUHBIM BBIOOPOM (OJIMH BEPHBIN BapUaHT OTBETA)

WNHcTpykuus

VYKaxute BEpHbII BAPUAHT OTBETA

BapuaHTbl 0TBETOB

- syntagmatic
- paradigmatic
- morphemic

- grammar




Ykaxure nponymenHoe ciaosoe: "... is the branch of lexicology
Bomnpoc specializing in word-groups which are characterized by stability of
structure and transferred meaning."

Tun Bonpoca Bonpoc ¢ 0MHOBYHBIM BEIOOPOM (OJIMH BEpHBIN BapuaHT OTBETA)
NHucTpykuus VYKaxute BEpHbII BAPUAHT OTBETA

- phraseology

- vocabulary
BapuaHnTbl 0TBETOB .

- collocation

- morpheme

Yxkaxure nponymenHoe cjaoso: ""On the ... level, the word is

Bomnpoc studied in its relationships with other words in the vocabulary
system''.
Tun Bonpoca Bormpoc ¢ 0quHOBUHBIM BEIOOPOM (OJIMH BEPHBIN BapUaHT OTBETA)
HNucTpykuus VYkaxuTte BEpHBIM BapUaHT OTBETA
- paradigmatic
- syntagmatic
Bapuantsl oTBETOB )
- morphemic
- grammar
Bompoc Informal words and word-groups are divided into some types:

Bompoc ¢ MHO)XKeCTBEHHBIM BEIOOPOM (HECKOJIBKO BEPHBIX BAPHAHTOB
Tun Bompoca
OTBETA)




HNucTpykuums

Ykaxure Bce BCPHBIC BaApUAHTBI OTBETA (I/IX MOJKET OBITH HCCKOHBKO)

BapuaHnTbl 0TBETOB

- colloquial

- slang

- dialect words
- official words

Bomnpoc

BcraBbTe mpomynieHHoe cioBo: ... is a system of expressive means

peculiar to a specific sphere of communication''.

Tun Bonpoca

Bonpoc ¢ 0JMHOBYHBIM BEIOOPOM (OJIMH BEpHBII BapuaHT OTBETA)

NHucrpykuus

YKaxxuTe BEpHbIN BApUAHT OTBETA

BapI/IaHTLI OTBCTOB

- functional style
- colloquial style
- slang style

- informal style

Bomnpoc

Ynorpeb.ienue cioBa ""nivver' Bmecto '"never'" - 3to0:

Tun Bompoca

Bonpoc ¢ 0MHOBYHBIM BEIOOPOM (OJIMH BEpHBII BapUaHT OTBETA)

NHcrpykuus

VYKaxuTe BEpHbII BAPUAHT OTBETA

Bapuantsl oTBETOB

- UCIIOJIb30BAaHUE CJICHI'a
- UCIIOJIb30BAaHUEC NHUAJICKTA
- UCIIO0JIb30BAaHNUEC HCLCH3YPHOI'O BhIPAXKCHUA

- ACTIOJIb30BaHNE PA3TOBOPHOM peun




